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Le Greffe 
The Registry 

- 
International 
Criminal 
Court 

Cour 
Penale 
Internationale 

- 

 

Maanweg 174, 2516 AB The Hague, The Netherlands – Maanweg 174, 2516 AB La Haye, Pays-Bas www.icc-cpi.int 

 Telephone – Téléphone +31(0)70 515 85 15 / Facsimile – Télécopie +31(0)70 515 85 55  

 

Reference: 2015/ER/68/ab/JCA 

 

Le Greffe de la Cour pénale internationale présente ses compliments au Parquet général 

de la République démocratique du Congo et a l’honneur de lui transmettre un « Order 

Requesting Observations from Relevant States on Interim Release» (ICC-01/05-01/13-1029) en 

date du 24 juin 2015 rendue par la Chambre d’instance VII dans l’affaire le Procureur c. 

Jean-Pierre Bemba Gombo, Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques Mangenda Kabongo, Fidèle Babala 

Wandu et Narcisse Arido, selon la Règle 176(2) du Règlement de procédure et de preuve.  

Ainsi qu’il résulte de la décision mentionnée ci-dessus, les autorités pertinentes de la 

République démocratique du Congo sont invitées à présenter, jusqu’au 14 juillet 2015 au 

plus tard, leurs observations sur la liberté provisoire de Monsieur Fidèle Babala Wandu.  

La version française de ladite décision sera transmise aux autorités congolaises dès qu’elle 

sera disponible.  

Pour toutes questions, les autorités congolaises sont invitées à s’adresser à 

par courrier électronique adressé à 

ou au   ou  

, par courrier électronique adressé à 

ou par téléphone au  

Le Greffe de la Cour pénale internationale saisit cette occasion pour renouveler au 

Parquet général de la République démocratique du Congo les assurances de sa très haute 

considération. 

 La Haye, 26 juin 2015 

 

 

Parquet général  

République démocratique du Congo 
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This record of notification has been prepared bv; 
First name and surname: 
Position and station: 
Date: ~June 2015 
Signature: 

J. have received the mentioned documents 
( 

Today 21.t·([L..JNe ZAl.J~ a t__,,_.__._~.--'....,<jj.__._;~ 

To be completed by the recipient 

Signature for receipt: 

Imrneuble T SS 
Boulevard du 30 juin 
Combe/Kinshasa 

Address of the recipient: 

Recipient: 
ame: 

Function(fitle: 

Addressed to: 

Title Dated Registration Number Number 
of pages 

Note verbale to Parquet general Republique 26 June 2015 2015/ER/68/ ab/J CA 1 
dernocratique du Congo 
Order Requesting Observations from Relevant 24 June 2015 ICC-01/05-01/13-1029 4 
States on Interim Release in the case The 
Prosecutor v. [ean-Pierre Bemba Combo, Aime Kilolo 
Musa111ba, Jean-Jacques Mangenda Kabongo, Fidele 
Bobola Wandu and Narcisse Arido 

MEMORANDUM OF NOTIFICATION 

International 
Criminal 
Court 

(!\T7\~ 
~~~ --------- 
~~ 

Cour 
Penale 
Internationale 
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L Greffe 
The Registry 

- 
International 
Criminal 
Court 

Cour 
Penale 
Internationale 

- 

 

Maanweg 174, 2516 AB The Hague, The Netherlands – Maanweg 174, 2516 AB La Haye, Pays-Bas www.icc-cpi.int 

 Telephone – Téléphone +31(0)70 515 85 15 / Facsimile – Télécopie +31(0)70 515 85 55  

 

Ré f é r e n ce  :  2 0 1 5 /E R / 7 4 /a b / J C A  

 

Le Greffe de la Cour pénale internationale présente ses compliments au Parquet Général 

de la République démocratique du Congo et comme annoncé dans sa Note Verbale 

(2015/ER/68/ab/JCA) du 26 juin 2015, a l’honneur de lui  transmettre l’« Ordonnance invitant 

les États concernés à présenter des observations concernant la liberté provisoire » (ICC-01/05-01/13-

1029-tFRA) , traduction en français de l ’ «  Order Requesting Observations from Relevant 

States on Interim Release » (ICC-01/05-01/13-1029) rendue par la Chambre d’instance VII 

le 24 juin 2015 dans l’affaire le Procureur c. Jean-Pierre Bemba Gombo, Aimé Kilolo 

Musamba, Jean- Jacques Mangenda Kabongo, Fidèle Babala Wandu et Narcisse Arido.. 

 

Pour toutes questions, les autorités congolaises sont invitées à s’adresser à 

par courrier électronique adressé à 

ou au  ou à  

t,    par  courrier     électronique     adressé    à  

ou par téléphone au  

 

Le  Greffe de  la Cour pénale internationale saisit cette occasion pour renouveler au 

Parquet Général de la République démocratique du Congo les assurances de sa très haute 

considération.  

 

La Haye 29 juin 2015 

 

Parquet Général  

République démocratique du Congo 
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A retoumer a : 
Co11r penale internationale 
Greffe -Anne Aurore Bertrand 
Mamrweg 174 
2516 AB La Haye 
Pays-Bas 

Position and station: 
Date: 29 juin 2015 
Signature: 

Le present proces-verbal de notification a ete prepare par : 
Prenonus) et nom: 

A remplir par la perso1me par le destinatafre 

Immeuble INSS 
Boulevard du 30 juin 
Gorn be/Kinshasa 

Adresse du destinataire: 

Adressee a: 
Destinataire : 
Nom: 
Fonction/Ti tre 

Titre En date du Cote Pages 
Note verbale dans ]' affaire Le Procureur c. 29 juin 2015 2015/ER/74/ab!JCA 2 
Jenn-Pierre Bemba Gamba, Aime Kilolo Musamba, 
Jean-Jacques Man.genda Kabo11go, Fide!e Babala · 
Wandu et Narcisse Arido 
Ordonnance inoiiani les Etats concernes a presenf-er 24 ju.in 2015 ICC-01/13-1029-tFRA 4, 
des observations concemant la /ilierte prooisoire » 

I (ICC-01/05-01/13-1029-tFRA) 

Proces-verbal de notification 

PROCES-VERBAL DE NOTIFICATION 

International 
Criminal 
Court 

Cour 
Penale ( 1\17\ 1,t 
_1_nt_e_r_n_a_t_io_n __ a_•e------------~~~~-------------------------- 

~-~ 
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. 7016 Kin 1 - Fax. 002431221502 - email. pgr_rdcongo15@yal1oo com 

l 

t,t:fi(iATlQt~ /) ~5' - -- /) / J 4_~- LE PROCURfil:J1R GEN,B(AL D~ LA REPUBLIQUE, 

(~1 L /'\/ t°". - t 
·k \ , lory KABANGE NUMBI 

'::-__ .... Vq ..._...__ e: 
-~~~, i 

Veuillez agreer, Monsieur le Greffier, 
l'assurance de ma consideration distinguee. 

Me referent a la Note verbale n° 
2015/ER/74/ab/JCA du 29 juin 2015, j'ai l'honneur de vous transmettre sous ce 
pli, a !'intention de la Cour, les observations des autorites de la Republique 
Democratique du Congo concernant la liberte provisoire de Monsieur Fidele 
BABALA WANDU dans l'affaire reprise en marge. 

Monsieur le Greffier, 

a LA HAYE (PAYS-BAS). 
ICC-01/05-01/13-1029 

A Monsieur le Greffier 
de la Cour Penale Internationale 

Objet : Affaire Le Procureur 
c/Jean Pierre BEMBA 
GOMBO et consorts. 

Flory KABANGE NUMBI 

KINSHASA, le 
LE PROCUREUR GENERAL DE LA REPUBLIQUE, 

TRANSMIS copie pour information a : 
- Son Excellence Monsieur le Ministre 

de la Justice, Garde des Sceaux et 
Droits Humains a KINSHASA/GOMBE. 

Parquet General de la Republigue 
.~ .9f~,,..,_,_ ~~~h ·~~ 

N° 4 5§"...G//D.030/166/PGR/MUN/2015 

4 11111 Kinshasa, le 

MUN/MLM 

REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO 
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Palais de Justice, Place de l' Indepe 
E-mail : info@minjustic 

Veuillez agreer, Monsieur le Procureur 
General de la Republique, I 'assurance de ma parfaite consideration. 

En effet, depuis sa mise en liberte provisoire, 
celui-ci n 'a pas encore ete a la base d'une quelconque situation malencontreuse ici a Kinshasa, 
sans compter qu'il continue a exercer sa charge publique de parlernentaire jusqu'a ce jour. 

II reste evident que si le Bureau du 
Procureur de la CPI requiert notre intervention pour pouvoir priver Monsieur Fidele BABALA- 
W ANDU de sa liberte provisoire, cette demande sera imrnediatement satisfaite. 

J' accuse reception de votre lettre 
n°4273/D.030/166/PGRJMUN/2015 du 01/07/2015 ainsi que de son annexe constituee en 
l'espece de « l'ordonnance invitant les Etats concernes a presenter des observations 
conccrnant la liberte provisoire » des cinq prevenus, Messieurs Jean Pierre GOMBO ct 
consorts. 

D'emblee, ii y a lieu de noter que des cinq 
prevenus concernes, il ny avait que Monsieur Fidele BABALA -WANDU qui residait encore 
sur le territoire national de la RDC. 

Toujours, est-il que, sur base des informations 
en ma possession, je ne trouve en principe aucun inconvenient a ce que Monsieur Fldele 
BABALA -WANDU puisse continuer a beneficier de la liberte provisoire lui accordee jadis. 

Monsieur le Procureur General 
de la Republique, 

Objet: Aff. Procureur CPI c/Jean Pierre 
BEMBA GOMBO et Consorts- 
ICC-01/05-01/13-1029 

Transmis copie pour infomiation a : 
Monsieur le Vice-Ministre de la Justice 
et Droits Humains ; 
Monsieur le Greffier a la Cour Penale 
Internationale ; 

I~-~~~~:~ _<y_~ ~~=~-~~!: _ - -- - - -- - - -- - - - 
~A Monsieur le Procureur General 

de la Republique 
a KINSHASA/GOMBE.- 

A!J?'-fg 
,, _ ___........ .. JI..-- ......... -·-- .. 

I 
.~EPU~LIQU~ OEMOCRATICliE Dt• i.:.01,-.•'.· 
t'- .... 1'~uer GENERAL CE LA Rr~ui;~1Qi.,.:;: : 

xecepuonne, le J, ... J ....... ~1 .... ,1. l~ ,· ~ 
l .F. ..J.U lr. u J .. . ....... ' 
t . :-.at.ire ; 

-------~-~ ....... r ....... 

Jro~/A6 6/nu 

0f- 
Republique Dernocratique du Congo . ~ I 

• V' ,/ Kinshasa le, 1 3 LUlJ • ~~~ ~ ;~ 
..,/ y tv( 

~~de la <X.d;-~" ..r(' I I ~ \ ~,) ~ 
§~~./~e1QO~~ \\.u \ \.r' 

N/R ef8<J::i5.LKl552/BLBICABIA11NIJGS&DH/2015.- 
V/R: . 
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